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P ÿ E D M L U VA

NevymÏnil bych ˙smÏv srdce za nesmÌrnÈ bohat-
stvÌ; ani bych nenalezl uspokojenÌ, kdyby se mÈ slzy,
vytrysklÈ ze zmuËenÈho j·, zmÏnily v klid. VroucnÏ
si p¯eji, aby cel˝ m˘j pozemsk˝ ûivot byl vûdy pro-
v·zen slzami a ˙smÏvem.

Slzami, jeû oËiöùujÌ srdce a odhalujÌ mi tajemstvÌ
ûivota a jeho z·hadu;

˙smÏvem, kter˝ mne p¯ibliûuje k m˝m bliûnÌm;
slzami, kterÈ mÏ spojujÌ se ztr·pen˝mi,
˙smÏvem, jenû je v˝razem radosti ze samotnÈho

bytÌ.
TisÌckr·t radÏji zem¯u ötÏstÌm, neû abych ûil zby-

teËnÏ a v beznadÏji.
M˝m touûebn˝m p¯·nÌm je neukojiteln˝ hlad po

l·sce a kr·se; nynÌ vÌm, ûe ti, jiû vlastnÌ jen bohat-
stvÌ, jsou chud·ci, avöak mÈmu duchu lahodÌ vzde-
chy milenc˘ vÌce neû hudba lyry.

S p¯Ìchodem noci se kvÏtina zavÌr· a usÌn· l·s-
kou, a za ˙svitu otvÌr· rty polibk˘m slunce, kterÈ
chvÌlemi zast¯e p·dÌcÌ mrak; ten m˘ûe p¯ijÌt, ale
musÌ odejÌt.

éivot kvÏtin je nadÏje a naplnÏnÌ a mÌr; slzy
a ˙smÏv.

Voda se ztr·cÌ a stoup· vzh˘ru, aû se promÏnÌ
v mraky, kterÈ se sbÌrajÌ nad kopci a ˙dolÌmi; a kdyû
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se setk· s v·nkem, pad· dol˘ na pole a spojuje se
s pot˘Ëkem, jenû se zpÏvem mÌ¯Ì k mo¯i.

éivot mrak˘ je ûivotem louËenÌ a ûivotem sjed-
nocenÌ; slzy a ˙smÏv.

Tak se tÈû duch oddÏluje od tÏla i vstupuje do
hmotnÈho svÏta, plyne jako mraky nad ˙dolÌmi
smutku a horami ötÏstÌ, aû se setk· s v·nkem smrti
a vr·tÌ se na sv˘j poË·tek, do nekoneËnÈho oce·nu
l·sky a kr·sy, jÌmû je B˘h.
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S T V O ÿ E N Õ

OddÏlil B˘h od sebe ducha a vytvo¯il z nÏho Kr·su.
Seslal na ni veökerÈ poûehn·nÌ p˘vabu a laskavosti.
Dal jÌ poh·r ötÏstÌ a pravil: ÑNepij z tohoto poh·ru,
dokud nezapomeneö na minulost i budoucnost, ne-
boù ötÏstÌ je pouh˝ okamûik.ì A rovnÏû jÌ dal poh·r
z·rmutku a pravil: ÑPij z tohoto poh·ru a poro-
zumÌö v˝znamu prchav˝ch okamûik˘ ûivotnÌch ra-
dostÌ, neboù z·rmutku je vûdy velk· hojnost.ì

A B˘h ji obda¯il l·skou, kter· ji m· navûdy opus-
tit, jakmile jÌ jednou unikne povzdech svÏtskÈho
uspokojenÌ, a lÌbeznostÌ, kter· zmizÌ, jakmile si po-
prvÈ uvÏdomÌ, ûe jÌ nÏkdo lichotÌ.

A dal jÌ takÈ nebeskou moudrost, aby ji vedla po
stezce spravedlnosti, a do hloubi srdce jÌ zasadil
zrak, kter˝ vidÌ neviditelnÈ, a stvo¯il v nÌ n·klon-
nost a dobrotu v˘Ëi vöemu. OdÏl ji rouchem nadÏje
utkan˝m andÏly z nebeskÈ duhy. A mÌsto pl·ötÏ ji
zahalil stÌnem zmatku, kter˝ je ˙svitem ûivota
a svÏtla.

Potom B˘h vzal spalujÌcÌ oheÚ z pece hnÏvu, ûhav˝
vÌtr z pouötÏ nevÏdomosti, ostr˝ pÌsek z pob¯eûÌ so-
bectvÌ a hrubou hlÌnu udusanou patami vÏk˘, to vöe
smÌsil a vytvo¯il ËlovÏka. A dal mu slepou sÌlu, kter·
bÏsnÌ a p¯iv·dÌ ho k öÌlenstvÌ, kterÈ se uklidnÌ jedinÏ

9



uspokojenÌm touhy, a vdechl mu ûivot, kter˝ je p¯Ì-
zrakem smrti.

A tu se B˘h rozesm·l i zaplakal. PocÌtil k ËlovÏku
nev˝slovnou l·sku i soucit a vzal ho pod svou
ochranu.
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S M I L U J  S E  N A D E  M N O U ,  M ¡  D U ä E

ProË na¯Ìk·ö, m· duöe? 
Zn·ö mou slabost?
TvÈ slzy ost¯e bodajÌ a zraÚujÌ,
neboùsi nejsem jist svou vinou.
Jak dlouho budeö plakat?
Nem·m nic neû lidsk· slova,
chci-li vysvÏtlit tvÈ sny,
tvÈ touhy, tvÈ rozkazy.

PohleÔ na mne, m· duöe; str·vil
jsem cel˝ ûivot dodrûov·nÌm
tvÈho uËenÌ. Pomysli na to,
jak trpÌm! VyËerpal jsem se,
jak jsem tÏ cel˝ ûivot n·sledoval.

MÈ srdce se tÏöilo ze sl·vy
na tr˘nÏ, avöak nynÌ je zotroËeno;
m· trpÏlivost byla mi druûkou, avöak
nynÌ bojuje proti mnÏ;
mÈ ml·dÌ bylo mou nadÏjÌ, avöak
nynÌ mÏ k·r· za mou nedbalost.

ProË si, m· duöe, û·d·ö vöeho?
Z¯ekl jsem se rozkoöÌ
a opustil ûivotnÌ radost,
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kdyû jsem n·sledoval smÏr,
kter˝ jsi mi vyt˝Ëila.
BuÔ ke mnÏ spravedliv·, nebo
zavolej Smrt, aù mÏ vysvobodÌ z pout,
neboù spravedlnost je tv· sl·va.

Slituj se nade mnou, m· duöe.
ObtÌûila jsi mne l·skou, ûe jiû
neunesu svÈ b¯emeno. Ty a
l·ska jste neoddÏliteln· moc; hmota
a j· jsme neoddÏliteln· slabost.
SkonËÌ se nÏkdy boje
mezi siln˝mi a slab˝mi?

Slituj se nade mnou, m· duöe.
Uk·zala jsi mi bohatstvÌ, na nÏû
nedok·ûu dos·hnout. Ty a BohatstvÌ p¯eb˝v·te
na vrcholu hory; BÌda a j· jsme
opuötÏni v nejhluböÌm ˙dolÌ. 
SpojÌ se nÏkdy hora a ˙dolÌ?

Slituj se nade mnou, m· duöe.
Uk·zala jsi mi Kr·su, avöak
pak jsi ji ukryla, Ty a Kr·sa ûijete
ve svÏtle; NevÏdomost a j·
jsme sv·z·ni v temnotÏ. Pronikne
nÏkdy svÏtlo temnotou?

Tv· radost p¯ich·zÌ s Koncem
a ty se na nÏj tÏöÌö v oËek·v·nÌ;
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avöak toto tÏlo, dokud ûije,
trpÌ ûivotem.
A to mne, m· duöe, mate.

Ty spÏch·ö v ˙strety VÏËnosti,
avöak toto tÏlo se pomalu blÌûÌ
k Z·niku. Ty na nÏ nepoËk·ö
a ono nedok·ûe jÌt rychleji.
A to je, m· duöe, smutek.

Ty stoup·ö do v˝öe, nebe tÏ
p¯itahuje, ale toto tÏlo pad·
vinou zemskÈ tÌûe. Ty je neutÏöÌö,
a ono tÏ neocenÌ.
A to je, m· duöe, bÌda.

Ty jsi bohat· moudrostÌ, avöak
toto tÏlo je chudÈ ch·p·nÌm.
Ty nezn·ö kompromisy
a ono neposlouch·.
A to je, m· duöe, nejvÏtöÌ tr˝zeÚ.

V tichu noci navötÏvujeö
milovanÈho a tÏöÌö se ze sladkosti
jeho p¯Ìtomnosti. Toto tÏlo navûdy z˘st·v·
smutnou obÏtÌ nadÏje a odlouËenÌ.
To jsou, m· duöe, nesnesiteln· muka.
Smiluj se nade mnou, m· duöe!
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D V Ã  N O V O R O Z E “ATA

Na balkonÏ svÈho pal·ce stanul princ a oslovil ne-
smÌrn˝ z·stup, kter˝ se musel k tÈ p¯Ìleûitosti shro-
m·ûdit, ¯ka: ÑDovolte mi, abych poblahop¯·l v·m
i celÈ tÈto öùastnÈ zemi k narozenÌ novÈho prince,
kter˝ ponese jmÈno mÈho vzneöenÈho rodu a na nÏ-
hoû budete pr·vem hrdi. On je nov˝m nositelem
velkÈ a slavnÈ historie a na nÏm bude spoËÌvat skvÏl·
budoucnost tÈto ¯Ìöe. ZpÌvejte a veselte se!ì

Hlasy davu, naplnÏnÈ j·sotem a dÌk˘vzd·nÌm, se
nesly aû k nebes˘m a vÌtaly p¯Ìchod novÈho tyrana,
kter˝ spout· jejich öÌje ja¯mem ˙tisku, slab˝m bude
vl·dnout tvrdou rukou, bude t˝t z jejich pr·ce a ubÌ-
jet jejich duöe. A pro tento osud lidÈ zpÌvali a nad-
öenÏ p¯ipÌjeli na zdravÌ novÈho emÌra.

V tÈûe dobÏ p¯iölo v onom kr·lovstvÌ na svÏt jinÈ
dÌtÏ. ZatÌmco z·stupy lidu oslavovaly mocnÈ a po-
niûovaly se chvalozpÏvy na budoucÌho tyrana a za-
tÌmco nebeötÌ andÏlÈ plakali nad lidskou slabostÌ
a poddanstvÌm, porodila chlapce jedna nemocn· ûe-
na. éila ve starÈ chatrËi daleko od lidÌ, a kdyû nynÌ
spoËÌvala na tvrdÈm loûi vedle svÈho novorozenÈho
syna zabalenÈho do roztrhan˝ch plenek, byla na po-
kraji smrti hladem. Byla to nanejv˝ö nuzn· a neöùa-
stn· mlad· ûena, na niû lidÈ zapomnÏli; jejÌ manûel
podlehl smrti n·sledkem princova ˙tlaku a zanechal
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osamÏlou ûenu, jÌû B˘h onÈ noci seslal maliËkÈho
druha, kter˝ jÌ nedovolÌ, aby pracovala a obstarala
nÏjakÈ ûivobytÌ.

Kdyû se dav rozeöel a v okolÌ zavl·dlo opÏt ticho,
neblah· ûena si poloûila novorozenÏ do klÌna, hle-
dÏla mu do tv·¯e a plakala, jako by je chtÏla pok¯tÌt
sv˝mi slzami. A hlasem zesl·bl˝m hladem promlu-
vila k dÌtÏti, ¯kouc: ÑProË jsi opustil duchovnÌ svÏt
a p¯iöel ke mnÏ, abys se mnou sdÌlel tÌhu pozem-
skÈho ûivota? ProË jsi opustil andÏly a rozlehlou ne-
beskou klenbu a vstoupil do tohoto bÌdnÈho svÏta
lidÌ, jenû je pln bolesti, ˙tlaku a necitelnosti? Ne-
mohu ti d·t nic kromÏ sv˝ch slz; chceö se snad ûivit
slzami mÌsto mlÈkem? Nem·m pro tebe hedv·bn˝
öat, jÌmû bych tÏ odÏla; zah¯ejÌ tÏ mÈ nahÈ, t¯esoucÌ
se ruce? Mal· jehÚ·tka se pokojnÏ napasou a bez-
peËnÏ se vr·tÌ do ovËince; pt·Ëci si nasbÌrajÌ se-
mÌnka a spokojenÏ usnou ve vÏtvÌch. Ale ty, m˘j
maliËk ,̋ nem·ö nic krom svÈ milujÌcÌ, ale zoufalÈ
matky.ì

Pak p¯itiskla chlapeËka k vyschl˝m prs˘m a pevnÏ
ho objala, jako by si p¯·la, aby byli opÏt jedno tÏlo
jako p¯edtÌm. Pomalu pozdvihla planoucÌ zrak k ne-
bes˘m a vyk¯ikla: ÑBoûe! Smiluj se nad m˝mi ne-
öùastn˝mi bliûnÌmi!ì

A v tom okamûiku vyplul z mrak˘ mÏsÌc a jeho
paprsky dopadly oknem nuznÈho obydlÌ na dvÏ
mrtv· tÏla.
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é I V O T  L ¡ S K Y

J A R O

PojÔ se mnou, m· milovan·; 
budeme se proch·zet mezi kopci,
vûdyù snÌh je voda 
a ûivot procitl ze sp·nku 
a nynÌ se proh·nÌ po kopcÌch a ˙dolÌmi.
Nechme se zavÈst ölÈpÏjemi Jara 
do dalek˝ch polÌ
a vystupme na vrcholy kopc˘, 
odkud m˘ûeme Ëerpat inspiraci,
vysoko nad svÏûe zelen˝mi pl·nÏmi.

JarnÌ ˙svit rozvinul öaty, 
kterÈ byly p¯es zimu uschov·ny,
a odÏl jimi broskvonÏ a citronÌky;
a ty teÔ vypadajÌ jako nevÏsty
p¯i slavnosti noci cedr˘.

⁄ponky rÈvy se objÌmajÌ jako milenci
a potoky se roztanËily mezi skalami,
opakujÌce pÌseÚ radosti;
a kvÏty se n·hle objevujÌ z klÌna p¯Ìrody
jako pÏna z klÌna mo¯e.
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PojÔ ke mnÏ, m· milovan·; 
vypijme poslednÌ slzy zimy
z kalich˘ liliÌ
a potÏöme svou duöi sprökou not
z ptaËÌch hrdel
a proch·zejme se vesele a radostnÏ
v opojnÈm v·nku.

PosaÔme se vedle kamene, kde se ukr˝vajÌ fialky;
uvidÌme, jak si vymÏÚujÌ sladkost polibk˘.

L … T O

PojÔme do polÌ, m· milovan·,
neboù doba ûnÌ se blÌûÌ
a zrno dozr·v· pod zraky slunce.
Opatrujme plody zemÏ
jako duch ûivÌ zrnka radosti
ze semen L·sky, zaset˝ch hluboko v srdcÌch.
NaplÚme svÈ z·sobnice dary p¯Ìrody,
stejnÏ jako ûivot ötÏd¯e naplÚuje
naöe srdce svou nekoneËnou hojnostÌ.
Ustelme si l˘ûko z kvÏt˘
a p¯ikr˝vku zrobme z nebeskÈho blankytu,
hlavami spoËiÚme na poduök·ch
z mÏkkÈho sena.
Budeme odpoËÌvat po celodennÌ pr·ci
a naslouchat v·bivÈmu zurËenÌ pot˘Ëku.
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P O D Z I M

PojÔme sklÌzet hrozny na vinici
a odnesme je k lisu,
vÌno uchovejme v star˝ch amfor·ch
jako duch uchov·v· VÏdÏnÌ vÏk˘
v n·dob·ch vÏËnosti.

Vraùme se do svÈho p¯Ìbytku,
neboù vÌtr serval ûlutÈ listÌ,
a jako rub·öem jÌm zakryl vadnoucÌ kvÏty,
jeû öeptajÌ elegii lÈtu.
PojÔme dom˘, m· vÏËn· milenko,
vûdyù pt·ci se vydali na cestu za teplem
a ve studen˝ch luk·ch to bolÌ osamÏnÌm.
Z jasmÌnu ani myrty nekanou jiû 
vonnÈ kr˘pÏje.

PojÔme pod st¯echu, vûdyù unaven˝ potok 
ustal ve svÈm zpÏvu;
a zurËÌcÌm pramen˘m 
vyschly hojnÈ slzy;
rozv·ûnÈ starÈ hory 
uschovaly svÈ barevnÈ h·vy.

PojÔ, m· milovan·; p¯Ìroda je unaven·
a louËÌ se se sv˝m nadöenÌm
tich˝m a spokojen˝m n·pÏvem.
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Z I M A

PojÔ ke mnÏ blÌû, druûko mÈho naplnÏnÈho ûivota;
pojÔ ke mnÏ blÌû a nedovol ZimÏ, aby vstoupila

mezi n·s.
PosaÔ se vedle mne ke krbu,
vûdyù oheÚ je jedin˝m plodem Zimy.

PovÌdej mi o sl·vÏ svÈho srdce,
neboù ta je vÏtöÌ neû zu¯ÌcÌ ûivly
za dve¯mi.

Zav¯i dve¯e a utÏsni okna,
neboù rozhnÏvan· tv·¯ nebes skliËuje 
mÈho ducha
a p¯i pohledu na zasnÏûen· pole
m· duöe pl·Ëe.

DoplÚ olej do lampy, aby nevyhasla,
a postav ji vedle sebe,
aù mohu p¯es slzy ËÌst, co ûivot se mnou
vepsal do tvÈ tv·¯e.

P¯ines vÌno Podzimu.
Budeme pÌt a zpÌvat pÌseÚ vzpomÌn·nÌ
na jarnÌ bezstarostnou setbu,
na letnÌ peËlivÈ pÏstov·nÌ,
a odmÏnu, jiû n·m poskytl ve sklizni Podzim.

19



PojÔ ke mnÏ blÌû, Û l·sko mÈ duöe;
oheÚ chladne a doho¯Ìv· pod popelem.
Obejmi mne, neboù m·m strach z osamÏnÌ;
lampa pohasÌn· a vÌno, jeû jsme lisovali,
n·m klÌûÌ oËi.

PodÌvejme se jeötÏ na sebe, neû se zav¯ou zcela.
Najdi mÏ sv˝ma rukama a sev¯i v n·ruËÌ;
aù potom sp·nek obejme naöe duöe, 
jako by byla jedna.
Polib mne, milovan·, neboù Zima n·m vzala vöe
kromÏ naöich rt˘.

Jsi mi nablÌzku, m· navûdy.
Jak hlubok˝ a öirok˝ bude oce·n Sp·nku,
jak kr·tk˝ Ëas ubÏhl od svÌt·nÌ!
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D Ÿ M  ä T Ã S T Ã N Y

MÈ znavenÈ srdce mi dalo sbohem a vydalo se do
domu ätÏstÏny. Kdyû dorazilo do onoho svatÈho
mÏsta, jeû duöe velebila a uctÌvala, nesmÌrnÏ se podi-
vilo, neboù tam nenaölo to, co hledalo. MÏsto postr·-
dalo moc, penÌze i vl·du.

A tu mÈ srdce zahovo¯ilo k dce¯i L·sky, ¯kouc:
ÑPovÏz, Û L·sko, kde najdu Spokojenost? Slyöelo
jsem, ûe odeöla sem k tobÏ.ì

A dcera L·sky odvÏtila: ÑSpokojenost odsud
odeöla, aby hl·sala svÈ uËenÌ ve mÏstÏ, neboù tam
vl·dne chamtivost a zkaûenost; my ji zde nepot¯e-
bujeme.ì

ätÏstÏna si Spokojenosti neû·d·, neboù je to po-
zemsk· nadÏje a jejÌ touhy jsou spojeny s p¯edmÏty,
zatÌmco Spokojenost cÌtÌme jen v srdci.

Nesmrteln· duöe nenÌ nikdy spokojena, st·le hle-
d· blaûenost. Pak mÈ srdce pohlÈdlo na éivot Kr·sy
a pravilo: ÑTy jsi vÏdÏnÌ samo; zasvÏù mÏ do tajem-
stvÌ éeny.ì A éivot odpovÏdÏl: Ñ” srdce lidskÈ,
ûena je tv˘j odraz, a cokoli jsi ty, je i ona; kdekoli
ûijeö, ûije i ona; je jako n·boûenstvÌ, vykl·d·-li je
osvÌcen˝; jako mÏsÌc, nenÌ-li zast¯en mraky, a jako
v·nek, nenÌ-li otr·ven neËist˝mi v˝pary.ì

A mÈ srdce odeölo k VÏdÏnÌ, jeû je potomkem
L·sky a Kr·sy, a ¯eklo: ÑObda¯ mÏ moudrostÌ, o niû
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bych se mohlo podÏlit s lidmi.ì A VÏdÏnÌ odpovÏ-
dÏlo: ÑNemluv o moudrosti, ale spÌöe o ötÏstÌ, neboù
pravÈ ötÏstÌ nepoch·zÌ zvenËÌ, n˝brû pramenÌ ve sva-
tyni ûivota. PodÏl se s lidmi o sebe.ì
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P Õ S E “  V L N Y

Pevn˝ b¯eh je m˘j milovan˝
a j· jsem jeho milenka.
KoneËnÏ n·s spojila l·ska,
ale mÏsÌc mÏ od nÏj opÏt vzdaluje.
BÏûÌm k nÏmu spÏchajÌc a odch·zÌm jen
nerada a d·v·m mu tisÌc mal˝ch sbohem.

Rychle se kradu zpoza modrÈho obzoru,
abych sloûila st¯Ìbro sv˝ch pÏn 
na jeho zlatav˝ pÌsek,
a spojÌme se ve spoleËnÈm t¯pytu.

HasÌm jeho ûÌzeÚ a zkr·pÌm jeho srdce;
on mÌrnÌ m˘j hlas a krotÌ mou n·ruûivost.
Za ˙svitu mu recituji do uöÌ ¯·d l·sky
a on mÏ touûebnÏ objÌm·.

ZveËera mu zpÌv·m pÌseÚ nadÏje
a pak pokryju jeho tv·¯ nÏûn˝mi polibky;
jsem prudk· a straöliv·, 
ale on je tich ,̋ trpÏliv˝ a p¯em˝öliv .̋
Jeho öirok· hruÔ konejöÌ mou nedoËkavost.

Kdyû nast·v· p¯Ìliv, lask·me se spolu,
a kdyû kles·, pad·m mu k noh·m jako v modlitbÏ.
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NesËÌslnÏkr·t jsem tanËila kolem mo¯sk˝ch panen,
kterÈ vypluly z hlubin
a spoËinuly na mÈm h¯ebeni, pozorujÌce hvÏzdy;
mnohokr·t jsem slyöela milence, stÏûujÌcÌ si na
malost a pom·hala jim s jejich vzdechy.

Mnohokr·t jsem laökovala s tvrd˝mi skalami
a hladila je ˙smÏvem, avöak 
nikdy jsem z nich nevym·mila smÌch;
mnohokr·t jsem pozdvihla tonoucÌ duöe
a nÏûnÏ je donesla k svÈmu milovanÈmu b¯ehu.
On jim d·v· sÌlu, kterou si bere ode mne.

Mnohokr·t jsem sebrala drahokamy z hlubin
a darovala je svÈmu drahÈmu b¯ehu. 
On si je bere mlËky, avöak 
j· mu je stejnÏ nosÌm, protoûe mne vÌt·.

Uprost¯ed noci, kdy 
vöechny bytosti hledajÌ ducha sp·nku,
jsem vzh˘ru, v jednÈ chvÌli zpÌv·m 
a ve druhÈ vzdychnu. J· nespÌm nikdy.

BÏda! Jak mÏ nedostatek sp·nku vyËerp·v·!
J· vöak miluji, a siln· je pravda milov·nÌ.
Aùsi jsem unaven·, avöak nezem¯u nikdy.
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